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Salut !

Si tu as l'impression de « bloquer » à l'oral ou
d'avoir l'air un peu trop rigide quand tu prends la
parole, ce n'est généralement pas un manque de
vocabulaire. C'est simplement un manque de mots
de liaison (ou connecteurs oraux).

À l'école, on apprend à construire des phrases
parfaites, mais la réalité d'une vraie conversation
est bien différente. À l'oral, ton cerveau a besoin
de temps pour organiser ses idées. C'est
exactement là que ces petits mots interviennent :
ils agissent comme un filet de sécurité pour
maintenir le rythme de ta phrase sans te stresser.

Quand un natif cherche ses mots, il ne s'arrête pas
net. Il utilise ces réflexes naturels pour meubler le
silence, lier ses idées et garder le fil de la
conversation en toute sérénité.

Dans ce guide, je t'ai sélectionné 20 connecteurs
indispensables, classés par intention. Apprends à
les repérer chez les natifs, choisis ceux qui te
plaisent et glisse-les progressivement dans tes
prochaines conversations !
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1. En fait (prononcé "en faite")

À quoi il sert : Lancer une explication, préciser une idée ou
corriger poliment ce qui vient d'être dit.

Français classique : « En réalité, la réunion est annulée. »
Français parlé : « En fait, la réunion est annulée. »

Catégorie 1 :
Gagner du temps et meubler les silences

2. Du coup

À quoi il sert : Enchaîner sur une conséquence logique de
manière fluide (le réflexe n°1 des Français).

Français classique : « Par conséquent, je vais prendre le
train. »
Français parlé : « Du coup, je vais prendre le train. »

3. Disons que...

À quoi il sert : Tempérer une affirmation ou gagner deux
secondes pour trouver ses mots.

Français classique : «Ce projet est relativement complexe.»
Français parlé : « Disons que c'est un peu compliqué... »

4. En vrai

À quoi il sert : Donner un avis sincère ou nuancer un
préjugé.
Français classique : « En toute franchise, ce film était
excellent. »
Français parlé : « En vrai, le film était trop bien. »
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5. Genre

À quoi il sert : Illustrer un propos, donner un exemple
approximatif ou marquer l'hésitation (très informel).

Français classique : « Il était environ vingt heures. »
Français parlé : « Il était genre 20 heures. »

Catégorie 2 :
Nuancer, corriger ou préciser son propos

6. Enfin... (prononcé souvent "bref/enfin")

À quoi il sert : Rectifier immédiatement le mot ou l'idée
qu'on vient de prononcer.

Français classique : « Je viens mardi, plus précisément
mercredi. »
Français parlé : « Je viens mardi... enfin, mercredi ! »

7. Ceci dit

À quoi il sert : Apporter une nuance importante après avoir
donné un premier argument.

Français classique : « Néanmoins, il faut rester prudent. »
Français parlé : « C'est une bonne idée. Ceci dit, faut faire
attention. »

8. Remarque...

À quoi il sert : Introduire une réflexion spontanée qui vient
tout juste de te traverser l'esprit.

Français classique : « À bien y réfléchir, nous pourrions
aussi partir demain. »
Français parlé : « Remarque, on pourrait aussi partir
demain. »
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9. Grosso modo

À quoi il sert : Donner une estimation rapide ou résumer
sans entrer dans les détails.

Français classique : « Il reste approximativement cinquante
euros. »
Français parlé : « Il reste grosso modo cinquante euros. »

Catégorie 3 :
Créer de la complicité et vérifier

que l'autre suit

10. Au final

À quoi il sert : Tirer la conclusion d'une situation après
plusieurs hésitations ou événements.

Français classique : « En conclusion, tout s'est bien
déroulé. »
Français parlé : « Au final, tout s'est bien passé. »

12. Tu sais...

À quoi il sert : Amener une information délicate ou adoucir
le ton d'une phrase.

Français classique : «Sachez que la situation est délicate.»
Français parlé : « Tu sais, c'est pas si facile que ça. »

11. Tu vois ?

À quoi il sert : Vérifier que ton interlocuteur comprend ton
idée sans lui couper la parole.

Français classique : «Comprenez-vous mon point de vue ?»
Français parlé : « C'est pas exactement ce que je voulais,
tu vois ? »
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13. Franchement

À quoi il sert : Insister sur ta sincérité ou ton
enthousiasme/agacement.

Français classique : « Je vous assure que c'était très bon. »
Français parlé : « Franchement, c'était délicieux. »

Catégorie 4 :
Relier ses idées, synthétiser et conclure

14. Avoue ! / Avoue que...

À quoi il sert : Chercher la validation de ton interlocuteur
sur une évidence.

Français classique : « Reconnaissez que cette situation est
absurde. »
Français parlé : « Avoue que c'est complètement fou ! »

16. Bref

À quoi il sert : Couper court aux détails inutiles et aller
directement à l'essentiel.

Français classique : « Pour résumer la situation... »
Français parlé : « Bref, j'ai accepté le poste. »

15. ... quoi (en fin de phrase)

À quoi il sert : Ponctuer une phrase pour insister ou
marquer l'évidence (très oral).

Français classique : «Je n'ai simplement pas eu le temps.»
Français parlé : « J'avais pas le temps, quoi. »
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17. N'empêche que...

À quoi il sert : Souligner un point vrai ou important, malgré
tout ce qui a été dit avant.

Français classique : «Il n'en reste pas moins qu'il a réussi.»
Français parlé : « N'empêche qu'il a réussi son examen. »

18. Tout ça pour dire que...

À quoi il sert : Revenir au message principal après une
longue explication ou une parenthèse.

Français classique : « En somme, mon idée principale est la
suivante. »
Français parlé : « Tout ça pour dire qu'il faut changer de
méthode. »

20. Voilà quoi / Bref voilà

À quoi il sert : Indiquer gentiment que tu as fini de parler
et passer la main.

Français classique : « C'est tout ce que j'avais à ajouter. »
Français parlé : « J'ai fait ce que j'ai pu... voilà quoi. »

19. Tant qu'à faire

À quoi il sert : Lier deux actions logiques pour profiter
d'une opportunité.

Français classique : « Puisque nous sommes sur place,
profitons-en pour visiter. »
Français parlé : « Tant qu'à faire, autant visiter la ville. »
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Pour aller plus loin...

Bravo ! Tu as maintenant entre les mains 20 outils
réellement puissants pour rendre ton français
beaucoup plus naturel et fluide... Parce que OUI,
fais moi confiance, c’est comme ça qu’un natif
parle au quotidien ! 😉

Mon conseil : Ne cherche pas à tous les utiliser
d'un coup. Choisis-en 2 ou 3 cette semaine, et
essaie de les placer naturellement dans tes
prochaines conversations ou dans tes pensées en
français.

Chaque lundi, j'envoie “un conseil privé” par e-mail
avec des astuces concrètes sur le français parlé,
la prononciation et la fluidité à l’oral. Alors reste
bien attentif à ta boîte mail ! 🤓👍

À très bientôt sur Le français by Alex !

Alex
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